









（1） a. He won the prize.
b. He accepted her suggestion.
c. We were approaching the problem.
d. They were reading Japanese magazines.
e. He was eating sandwiches.
f. He drank the wine.
（2） a. He won（the race）.
b.They accepted （my offer）.
c. We were approaching（the town）.         （Fillmore,1986：100-102）
（3） a. They were reading（books）in the library.
b. He was eating（food）.














（4） A: Do you like movies?  
B: *Yes, I like.
（5） A: Do you know President Bush?





（7） a. Yes, I like them.
b. Yes, I know him.
c. Who broke it/this？
同様に，不定目的語の省略の場合には，eatやdrinkで可能であった「食べ物一般」や「アルコ
ール飲料一般」を目的語としていても，動詞をfind や keep に交換すれば，不定目的語の省略は
不可能となる。
（8） a. * They were starving but they couldn’t find（food）.






いう趣旨のI wonder what ...のような表現を付加すると，文全体としては不自然である。よって，
例（9）は定目的語の省略であることが確認される。
（9） a. *He won; I wonder what he won.
b. *They accepted; I wonder what they accepted.






（10） a. They were reading in the library; I wonder what they were reading.
b. He was eating; I wonder what he was eating.
















（12） a. When my tongue was paralyzed, I couldn’t eat [NP ] 
or drink [NP ].                     （Fillmore, 1986：96-97）
b. How often do they eat [NP ] a day？
（13） A: We are going to eat out.  Will you join us？


























































（17） A: Where does he live?
B: I don’t know [S ].
















（20） a. I was wondering how he got there and I finally found out [S ].





















は，Sperber, D and D. Wilson（1981）を参照のこと。
３．定表現にはこの二つに加えて後方照応（cataphoric）の用法がある。次の例における文頭の定表現the dayは，
文末のwhen節を指す。
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